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ПРЕДИСЛОВИЕ
Языкознание входит в антропоцентрическую парадигму, 
превращаясь из науки о языке в науку о человеке, пользующемся языком

Б.Ю. Норман
   Сегодня языкознание находится в процессе перестройки и интеграции в широкую интердисциплинарную область коммуникативных наук.  В вузовскую программу гуманитарных университетов входят как вводный, так и базовый курс по теории языка, включающий семиотику и психолингвистику.    Специфика  курса общего языкознания  состоят в том, чтобы, во-первых,  представить язык в качестве уникального феномена общественного бытия и  особой  семиотической системы,  которая является  важнейшим средством общения и познания; во-вторых, представить основные разделы языкознания в системах фундаментальных понятий.
Предлагаемое электронное учебное издание (ЭУИ) составлено в соответствии с типовой учебной программой по курсу «Введение в языкознание» и «Общее языкознание» для высших учебных заведений по специальностям 1-02 03 02 – Русский язык и литература; 1-02 03 06-01 – Английский язык. Немецкий язык; 1-02 03 06-02 – Немецкий язык.  Английский язык.
Теоретической базой данного ЭУИ являются  учебные и справочные издания, названные в списке литературы. 

Словарь-справочник содержит основные  термины и понятия по теории языка, семиотике, психолингвистике (150 единиц). Помимо толкования того или иного термина на  русском языке, дается его английский эквивалент.  
Словарь-справочник поможет студентам-инофонам систематизировать и обобщить имеющиеся у них знания по изучаемым разделам языкознания, а также сформировать базовый понятийный аппарат, необходимый для выработки суждений и умозаключений по основным проблемам языкознания.
ВВЕДЕНИЕ В ТЕОРИЮ ЯЗЫКА
Актуальное членение высказывания  (topic-comment relation) – деление высказывания на содержательно не важную, известную для собеседника часть (тему), и содержательно важную, новостную часть (рему).
Аналитические языки (analytical language) – языки, в которых преобладают  аналитические формы, то есть формы, в которых грамматическое значение выражено за пределами слова.

Агглютинация (agglutination) – вид аффиксации, при котором к корню или основе присоединяются однозначные стандартные аффиксы; при этом границы между морфемами четко обозначены
Аффиксация (affixation) – способ выражения грамматического значения при помощи аффиксов

Внутренняя флексия (grammatical alternation) – способ выражения грамматического значения при помощи чередования фонем в корне
Вокабула (vocable)– заголовочное слово в словаре
Гаплология (haplology) – опущение одного из двух одинаковых соседних слогов вследствие диссимиляции
Генеалогическая классификация (genealogical classification of languages) – классификация языков, основанная на степени их родства и общности происхождения 

Гипероним (hyperonym) – вышестоящий элемент в классификации лексики
Гипоним (hyponym) – слово с более узким значением по отношению к гиперониму
Грамматика (grammar) - как наука исследует грамматический строй языка, то есть систему морфологических категорий и форм, синтаксические категории и конструкции, способы словопроизводства
Грамматическая категория (grammatical category) - это совокупность элементов языка, объединенная грамматическим значением.

Грамматическое значение(grammatical meaning)  – обобщенное, отвлеченное языковое значение, присущее ряду слов, словоформ,  синтаксических конструкций, и находящее в языке свое регулярное выражение.

Способы выражения грамматического значения: аффиксация, внутренняя флексия, редупликация, сложение, словесное ударение; порядок слов, служебные слова, интонация; супплетивизм.

Дефиниция (толкование - definition) – краткая  лексико-стилистическая  и функционально-грамматическая характеристика вокабулы в словарной статье
Диахрония  (diachrony) - историческое измерение языковой системы – развитие языка по временной оси
 Диакритика (diacritic) – надстрочный, подстрочный или - реже – внутристрочный знак, изменяющий или уточняющий значение некоторого отдельного знака (буквы)

Диграф (digraph) – сложный письменный знак, состоящий из двух букв и служащий для  передачи одной фонемы 
Идиоматичность (idiomaticity) – фундаментальное свойство языка, противоположное свойствам системности  и регулярности, которое проявляется  при образовании производных и составных  языковых единиц(слов, идиоматических оборотов, фразеологизированных предложений)

Изолирующие языки (isolating language) – языки, у которых нет аффиксов ив которых грамматические значения выражаются за пределами слова
Инкорпорация (incorporation) – способ образования слов-предложений в полисинтетических языках  путем сложения корней-основ и служебных элементов
Интерфикс (interfix)– аффикс, располагающийся между корнями

Интонация (intonation)– относится к просодическим элементам языка. Она состоит из основного тона, длительности и интенсивности звучания высказывания
Инфикс ( infix) – аффикс, вставляемый в корень
Когнитивные науки (cognitive science) – совокупность наук о познании
Конфикс (циркумфикс) – аффикс, представляющий собой комбинацию из префикса и постфикса, функционирующих совместно
Компаративистика (comparativistics) – сравнительно-историческое языкознание, которое изучает родство (генеалогию) языков
Лексикография (lexicography) – раздел языкознания, занимающийся вопросами составления словарей и их изучения
Лексикон (lexicon ) – словарный запас индивида

Метонимия (metonymy) – вид тропа, основанный на ассоциации по смежности

Метафора ( metaphor) – вид тропа, основанный на ассоциации по сходству

Морфологическая категория (morphological category) – наиболее крупный разряд слов, объединенных одинаковыми формами выражения грамматических значений
Неологические словари (dictionary of neologisms) – словари новой и новейшей лексики
Ностратические языки (Nostratic) – постулируемая генетическая общность, включающая афразийскую, индоевропейскую, картвельскую, уральскую, дравидскую и алтайскую языковые семьи
Оппозиция (opposition) - противопоставление

Ортологические словари  - нормативные словари
Палатализация (palatalization) – смягчение согласных
Парадигма (paradigm)- совокупность словоизменительных форм данной единицы

Пиктограмма (pictogram) – стилизованный рисунок предмета, используемый как языковой знак
Пиктография (pictographic writing) – письмо рисунками

Письменность – совокупность письменных памятников какой-либо эпохи
Полисемия (polysemy) - многозначность
Полисинтетический (polysynthetic) язык -  то же, что инкорпорирующий язык
Постфикс (postfix) –  общее название аффиксов, находящихся после корня
Праязык (proto-language) - праязык
Префикс (приставка) – аффикс, прикрепляемый перед корнем
Проклитики (proclitic) – безударное слово, стоящее перед словом, имеющим ударение
Редупликация (reduplication) – способ выражения грамматического значения при помощи повторения слога, корня или слова

Рема высказывания (comment) – часть информации, представляющейся новой  в конкретной речевой ситуации
Семантика (semantics) – смысловая сторона отдельных языковых единиц: морфем, слов, словосочетаний, а также грамматических форм
Семиология (semiology) – то же, что семиотика
Семья (family of languages)- объединения родственных языков, восходящих к  общему источнику (праязыку)
Символ (symbol) – согласно Ф. де Соссюру, мотивированный знак, т.е. знак, содержащий рудимент естественной связи между означающим и означаемым; по 
Ч. Пирсу – знак,  отсылающий на основании конвенциональных правил  к объекту, который он обозначает
Синекдоха (synecdoche) – разновидность метонимии; способ образования переносных значений на основе соотношения «часть – целое» или «род-вид».
Синтаксис (syntax) – раздел грамматики, изучающий строй связной речи и включающий в себя две основные части: учение о словосочетании и учение о предложении
Синтаксические категории – лингвистические категории, выражающие зависимость одних форм в высказывании от других 
Синтетические языки -  языки, в которых преобладает  выражение грамматического значения внутри слова.
Система (language system) – единство взаимосвязанных элементов, функции которых определяются по вкладу каждого в работу целого 
Словник (word list)– список всех вокабул, подлежащих лексикографическому толкованию (левая часть словаря)

Словарная статья (lexical entry)– основная структурная единица словаря, дающая портрет слова. Включает зону толкования, грамматическую зону, стилистическую зону, прагматическую зону, заромбовую зону, зону иллюстрации.

Слово (word) – это центральная, относительно самостоятельная и свободно воспроизводимая значимая единица языка, выполняющая номинативную функцию
Словоупотребление – закономерности выбора и сочетания слов в речи
Словоформа – данное слово в данной грамматической форме
Слоговое письмо (syllabic writing) – письмо, при котором  графический знак служит  для передачи слога (силлабемы)
Сравнительно-исторический метод (comparative method)– это система научно-исследовательских приемов, используемых при изучении родственных языков для восстановления картины исторического прошлого этих языков.
Супплетивизм (suppletion) – способ выражения грамматического значения при помощи соединения в один словоизменительный ряд разных корней
Такт (tact) – часть фразы; один или несколько слогов, объединенных ударением; отделяется от других тактов малыми паузами
Тема высказывания (topic) – обозначение части, известной говорящему в конкретной речевой ситуации
Теория моногенеза (monogenesis theory) – теория о происхождении всех естественных  языков из одного источника
Типология (typology) – раздел языкознания, исследующий принципы и способы типологической классификации языков
Типологическая классификация (typological classification of languages) – подразделение языков на группы, основанное на различиях в способах образования грамматических форм
Трансфикс (transfix) – аффикс, разрывающий корень из согласных в нескольких местах

Ударение (accent) -  выделение одного из слогов в составе слова различными фонетическими средствами
Универсалия (universal) – свойство, характерное для всех или большинства языков
Уровень (stratum) – одна из основных подсистем языка, рассматриваемых в порядке их иерархии
Флексия (flexion) – окончание слова
Фонетическое членение речи – членение звукового потока на фразы, такты, слоги и звуки
Фраза – наиболее крупная единица, объединенная в единое целое интонацией; отделяется от других фраз большими паузами
Фразеология (phraseology) – раздел языкознания, изучающий устойчивые обороты речи
Фразеологизм (phraseological unit) – лексически неделимое, устойчивое в своем составе и структуре, целостное по значению словосочетания, воспроизводимое в виде готовой  речевой единицы
Фразовое ударение (phrasal stress) – выделение в произношении более важного в смысловом отношении речевого такта
Фузия (fusion) – вид аффиксации, при котором возможно формальное взаимопроникновение контактирующих морфем, поэтому проведение границ между морфемами затруднено
Функциональный перенос- разновидность метафоры; способ образования переносного значения по сходству функций

Части речи (category) – основные лексико-грамматические разряды, по которым распределяются слова на основании семантических, морфологических и синтаксических признаков
Энклитики (enclisis) – примыкание безударного слова к последующему ударному с образованием единой интонационной единицы и переносом ударения на изначально безударный компонент
Эпентеза  (epenthersis) – вставка звука
Этимология (etymology) – раздел языкознания, изучающий происхождение и историю отдельных слов и морфем
Язык (language)  – система единиц и правил их комбинирования
СЕМИОТИКА
Антропоцентрическая парадигма – ключевая в современной лингвистике идея, предполагающая  переключение интересов исследователя с объектов познания на субъект, т.е. анализируется человек в языке и язык в человеке
Ареальная лингвистика (areal linguistics) – раздел языкознания, изучающий географию языков и языковых особенностей 

Знак (sign) – социально значимое единство означающего и означаемого

Знаковая система (sign system) – знаки, связанные общностью функций и образующие однородные группы
Знаки-иконы (icon) – знаки-копии, знаки, в которых связь означающего и означаемого мотивирована сходством между ними, то есть носит метафорический характер

Знаки-индексы (index) – знаки, в которых связь означаемого и означающего мотивирована их естественной смежностью, то есть носит метонимический характер

Знаки-символы (symbol) – элементарные знаки, в которых мотивированность связи данного означаемого с данным означающим отсутствует

Денотат (denotatum) – объект, обозначением которого является данное имя
Денотативный аспект указывает на предмет или тему коммуникации  
Информационные революции (informational revolution) – выдающиеся события в истории коммуникации: изобретение клинописи – слогового письма, знаки которого передают звучание речи; распространение книгопечатания в Европе; создание персональных компьютеров и сети Интернет

Континуум  лингвистический (continuum) – это непрерывная, или связная, совокупность объектов,  различия между которыми  носят градуальный характер
Лингвокультурология (cultural linguistics)  - наука на стыке лингвистики и культурологи, рассматривающая язык как продукт культуры, как ее важную составную часть и как фактор формирования культурных кодов

Метаязык (meta-language) – язык «второго порядка», по отношению к которому естественный человеческий язык выступает как «язык-объект», т.е. как предмет языковедческого исследования. Термин впервые встречается в работах Альфреда Тарского, видного представителя львовско-варшавской логической школы

Метаязыковая функция  ( metalinguistic function of language) проявляется во всех видах рефлексии над языком, речью и речевой деятельностью (как своей собственной, так и собеседника)

Метакоммуникация  (meta-interaction) - общение об общении, которое осуществляется с помощью вербальных и невербальных средств (А. Вежбицка). Рефлексия над ходом речевого взаимодействия приводит к порождению метакоммуникативных высказываний, объектом которых становятся речь (чужая или своя), процесс общения, комуникативное поведения участников речевого акта, взаимодействие между ними

Означаемое (designatum) – идеальная сторона знака, его значение
Означающее (significant) – материальная сторона знака, тело знака
Паралингвистика  (paralinguistics) – наука, которая изучает явления, сопровождающие речевое общение (жесты, мимику, интонацию)
План выражения (plane of expression)  - форма, тело знака
План содержания (plane of content) – значение знака
Прагматика  (pragmalinguistics) – раздел лингвистики, изучающий функционирование языковых образований в речи: отношение между высказыванием, говорящими и контекстом. Теоретические основы прагматики были заложены лингвистами-философами Б. Расселом, Дж. Остином, Дж. Сёрлем
Прагматический аспект описывает воздействие на адресата сообщения

Парадигматические отношения (paradigmatic relations)   указывает на взаимоотношение знаков в системе
Семиотика (semiotics) - наука о знаках и знаковых системах

Семиотическая система (semiotic system) – знаки, составляющие однородные группы, образующие знаковые системы

Семиозис (semiosis) -  операция, приводящая  к установлению соответствия между означаемым и означающим  знака

Семиосфера – семиотический универсум как пространство, в котором реализуются коммуникативные процессы и вырабатывается новая информация (термин Ю.М. Лотмана)
Семантический треугольник  (semantic trangle) -  геометрическая модель семиотических оппозиций, предложенная в 20-х гг. Ч Огденом и И. Ричардсом,  типа знак-понятие-предмет  

Синтагматический аспект описывает взаимоотношение знаков в тексте 

Парадигма научного знания (paradigm) - это признанные всеми научные достижения, которые в течение определенного времени дают научному сообществу модель постановки проблем и их решений. Термин введен американским ученым Т. Куном в 1962 г.

Теория коммуникации (communication theory) – наука об общении
Теория звукоподражания (onomatopoetic theory – теория, согласно которой язык возник из подражания звукам природы
Теория лингвистической относительности (theory of linguistic relativity)  - лингвистическая теория, разрабатывавшаяся в трудах Э Сепира и Б. Уорфа, согласно которой восприятие действительности  и структуризация опыта  человека в значительной мере определяется грамматической и лексической системами языка 
Теория моногенеза (monogenesis theory) – теория о происхождении  всех естественных языков из одного источника
Теория речевых актов (speech act theory) – теория, в которой речевая коммуникация рассматривается как последовательность речевых актов, обладающих специфическими условиями успешности

Этнолингвистика (ethnolinguistics)  - лингвистическая дисциплина, исследующая влияние культурных и этнических факторов на функционирование языковой системы
ПСИХОЛИНГВИСТИКА
Афазия (aphasia) – нарушение речи, возникающее при локальных поражениях коры левого полушария (у правшей)  и представляющее собой системное расстройство  различных форм речевой деятельности

Биогенетический закон в лингвистике (biogenetic low in linguistics) указывает на сходство истории языка (филогенез) и развития речевой способности  человека (онтогенез). Р.Якобсон показал, что существует  принципиальное сходство  между языковым развитием ребенка и историческим развитием языка, при этом последовательность формирования  отдельных  языковых систем и оппозиций отражается в динамике речевых расстройств и в восстановлении речи при выздоровлении афатиков: чем раньше сформирована некоторая оппозиция, тем позже разрушается при заболевании и  раньше восстанавливается при излечении. 

Внутренняя речь (inner speech) – важный универсальный механизм умственной деятельности человека, проявляющийся как промежуточный этап между мыслью и  звучащей речью (при речепорождении) и между громкой речью  и ментальным образом (при речевосприятии)  и обеспечивающий переход симультанно существующей мысли в синтаксически расчлененную речь и наоборот

Вербальное мышление (словесно-логическое) – вид мышления, в котором язык выступает как материальная опора для оперирования абстрактными понятиями
Гипотеза глубины (depth hypothesis) – гипотеза В. Ингве, согласно которой  синтаксическая структура предложения допускает не более семи уровней глубины

Двуязычие (bilingualism) – владение двумя языками с разной степенью совершенства, использование двух языковых систем в речевых процессах как одноязычных, так и предполагающих  быстрый переход  с одного языка на другой
Детская речь (baby language) – особый этап онтогенетического развития речи детей дошкольного возраста
Долговременная память (long-term memory) – часть памяти когнитивной системы, предназначенная для длительного хранения информации
Концепт (concept) – базовая когнитивная сущность, связывающая смысл со словом, позволяющая говорить об объектеуровнях общности и выполняющая функцию категоризации

Модель (model) – образ, аналог (мысленный или наглядный: изображение, описание, схема, чертеж, график, план, карта и т. д.) какого-либо явления, объекта,  процесса, выступающего оригиналом
Моторная теория (motor theory) - теория,  согласно которой слушающий реконструирует артикуляторные (моторные) движения говорящего
Невербальное мышление – вид мышления,  включающий практическое и образное мышление
Нейролингвистика (neurolinguistics) – междисциплинарная область исследования, которая изучает языковые процессы в мозгу человека, а также различные виды речевых расстройств
Онтогенез (ontogeny)  – процесс индивидуального развития организма и его психической организации от рождения до конца жизни

Пресуппозиция (presupposition) – те знания, которые, по мнению говорящего, известны слушающему и являются условием успешного понимания высказывания
Порождение речи (speech production) – один из двух главных  процессов речевой деятельности, который заключается в  планировании и реализации речи в звуках  или графических знаках; это совокупность действий перехода от речевого намерения к звучащему или письменному тексту, доступному для восприятия 

Психолингвистика (psycholinguistics)– наука,  описывающая и объясняющая функционирование языка как психического феномена при обязательном включении индивида  в социокультурное взаимодействие

Речевая деятельность – активный когнитивно-языковой процесс порождения и восприятия речи, который реализуется посредством исполнения интеллектуальных процедур

Речь (parole) – реализация языка в  триаде Соссюра язык – речь – речевая деятельность
Сверхгенерализация (оvergeneralization) – нестандартное формообразование по аналогии, характерное для детской речи
Филогенез (phylogeny) – термин биологии и психологии, обозначающий процесс развития органических форм и форм сознания в течение всего существования жизни на земле

Язык (langue vs. рarole) - система единиц и правил их комбинирования

Языковая рефлексия (reflection) – уникальная способность человека, которая отличает его от животных (Ч. Хоккет). Направлена на размышление над компонентами языка, речи и процесса общения.

 Лексико-семантическая группа (lexical-semantic group) – небольшое, состоящее обычно из нескольких (нередко 7+2) слов, объединение, связанное отношениями подобия, члены которого отличаются по одному семантическому признаку 
Транслитерация (transliteration) – перекодировка текста из одной алфавитной системы в другую 
АНГЛИЙСКИЙ ТЕМАТИЧЕСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ
Accent
Anthropological
Aphasia
Areal linguistics
Agglutination

Alphabet

Articulation

Bilinguism

Biogenetic low in linguistics

Category

Comment

Comparativistics
Concept

Dead language

Denotatum

Depth hypothesis

Devanagari

Developmental psycholinguistics

Diachrony

Diacritic

Digraph
Enclisis
Etymology
Family of languages
Genealogical classification of languages
Grammar
Grammatical category

Graphics
Haplology

Hole
Hyperonym

Hyponym
Incorporation

Index

Infix

Internal inflexion

Isolating language
Lexicography

Logography

Linguistic typology
Linguistic word-image

Logogram
Meta-language
Metaphor

Metathesis

Metonymy

Monogenesis theory
Neologism
Nostratic
Onomatopoetic theory
Ontogeny
Paradigm

Paradigmatic

Proto-language
Phrasal stress
Phraseological unit
Phraseology
Phylogeny

Pictogram

Postfix

Pragmalinguistics

Presupposition

Prefix
Proclitic
Reflection
Rheme
Semantic triangle
Semiosis

Semiotics

Semiotic system
Тheory of linguistic relativity 
Тopic-comment relation

Тransfix
Тransliteration
Тypological classification of languages
Тypology
Vocable
Словари, справочная литература
1. Ахманова, О.С. Словарь лингвистических терминов : справочное издание / О.С. Ахманова. – М. : ЛИБРОКОМ, 2010. – 576 с.
2. Баранов,  А.Н.,  Добровольский Д.О. (ред.) Словарь-тезаурус современной русской идиоматики : около 8 000 идиом современного русского языка.  М., 2007. -  135 с. 

3. Берков, В.П., Мокиенко В.М., Шулежкова С.Г. Большой словарь крылатых слов русского языка. Около 4000 единиц. М., 2000.
4. Вальтер, Х.,  Мокиенко В.М. Антипословицы русского народа. СПб., 2005.

5. Ефремова, Т.Ф. Новый словарь русского языка. Толково-словообразовательный : в 2 т. / Т.Ф. Ефремова. – 2-е изд., стереотип. – М. : Русский язык, 2001. – Т. 1–2. 
6. Касаткин, Л.Л. Краткий справочник по современному русскому языку / Л.Л. Касаткин, Е.В. Клобуков, П.А. Лекант. – М. : Высшая школа, 1991. – 384 с. 
7. Касаткин, Л.Л. Словарь-cправочник: пособие для учителя / Л.Л. Касаткин, Е.В. Клобуков, П.А. Лекант ; под. ред. П.А. Леканта. – М. : Высшая школа, 2004. – 304 с.
8. Котелова  Н.З. (ред.) Словарь новых слов русского языка (середина 50-х – середина 80-х гг.). СПб., 1995. 
9. Кузнецов С.А. (ред.), Большой толковый словарь русского языка.  СПб.,   2001.

10.  Лингвистический энциклопедический словарь / гл. ред. В.Н. Ярцева. – М. : Большая Российская энциклопедия, 2002. – 709 с.
11.  Мокиенко, В.М., Вальтер Х. Прикольный словарь (антипословицы и антиафоризмы). СПб., 2006. 
12. Новые слова в XXI в. Немецко-русский словарь / Т.С. Александрова, И.Б. Пригоникер.- М.: АСТ:Астрель, 2007.- 286 с. 
13. Ожегов, С.И. Словарь русского языка / С.И. Ожегов ; ред. Л.И. Скворцова. – М. : ОНИКС : Мир и образование, 2008. – 976 с. 
14.  Русский язык : Энциклопедия / под ред. Н.Ю. Караулова. – М. : Научное издательство «Большая Российская энциклопедия», 2003. – репр. изд. – 704 с. 
15.  Скляревская  Г.А.  (ред.) Толковый словарь русского языка конца  ХХ. Языковые изменения. СПб., 1998; 

16. Словарь русского языка : в 4 т. / АН СССР, Ин-т рус. яз. ; под ред. А.П. Евгеньевой. – 2-е изд., испр. и доп. – М. : Русский язык, 1981–1984. – Т. 1– 4.

17. Современный словарь иностранных слов : толкование, словоупотребление, словообразование, этимология / Л.М. Баш [и др.]. – 4 изд-е, стер. – М. : Цитадель-трейд, Рипол Классик, 2003. – 960 c. 
18. Тихонов, А.Н. Морфемно-орфографический словарь / А.Н. Тихонов. – М. : Издательство АСТ : Издательство Астрель, 2002. – 704 с.
19. Тихонов, А.Н. Словообразовательный словарь русского языка: в 2 т. / А.Н. Тихонов. – 2-е изд., стер. – М. : Русский язык, 1990. – Т. 1–2.
20. Ушаков, Д.Н. Большой толковый словарь современного русского языка / Д.Н. Ушаков. – М. : «Альта-Принт», ООО Издательство «ДОМ. XXI век», 2008. – 1239 с.

21. Фасмер, М. Этимологический словарь русского языка : в 4 т. / М. Фасмер. Перевод с нем. и доп. акад. РАН О.Н. Трубачева. – 4-е изд., стер. – М. : ООО «Издательство Астрель» : ООО «Издательство АСТ», 2003. – Т. 1–4.

22. Черных, П.Я. Историко-этимологический словарь русского языка : в 2 т. / П.Я. Черных. – 6-е изд., стер. – М. : Рус. яз.ык–Медиа, 2004. – Т. 1–2.
23. Шагалова, Е.Н. Словарь новейших иностранных слов (конец ХХ – начало ХХІ вв.) Более  3000 слов и словосочетаний. М., 2009. 

24. Шанский, Н.М. Краткий этимологический словарь русского языка : пособие для учителя / под. ред. чл.-кор. АН СССР С.Г. Бархударова. – 2-е изд., испр. и доп. – М. : Просвещение, 1971. – 542 с. 
25. Шведова Н.Ю. (ред.). Толковый словарь русского языка с включением сведений о происхождении слов (82 000  слов и фразеологических выражений). М., 2008.

26. Ширшов, И.А. Толковый словообразовательный словарь русского языка : Комплексное описание русской лексики и словообразования / И.А. Ширшов. – М. : ООО «Издательство АСТ» : ООО «Издательство Астрель» : ООО «Издательство «Русские словари» : ЗАО НПП «Ермак», 2004. – 1022 с.

27. Энциклопедический словарь-справочник лингвистических терминов и понятий. Русский язык : в 2 т. / А.Н. Тихонов [и др.] ; под общ. ред. А.Н. Тихонова, Р.И. Хашимова. – М. : Флинта : Наука, 2008. – Т. 1–2.

28. Этимологический словарь русского языка / под ред. А. Ситниковой. – Ростов-на-Дону : Феникс. – 240 с.
